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Ki ne hallotta volna már, hogy a most elő 
magyar költők között Jókai Mór a legnagyobb. 
Kpen ebben az esztendőben múlt 70 éves, de 
lelke ruganyosságán s szive nemes hevén koránt­
sem érzik meg e magas kor terhe. Ma is oly 
liatalosan ir, mint sok évvel ezelőtt, regényei, 
versei és színdarabjai ma is tele vannak az ifjú 
kedély és a jövő iránt bizalommal viseltető szív 

jókedvű, rózsás nyilatkozataival.
I'edig de sok szomorúságon, 

hajon és nagy megrázkódtatáson 
ment keresztül Jókai. Abban az 
időben, 1825-ben február 19-én 
született, a mikor a magyarban 
eszmélödni kezdett a nemzeti ér­
zés s abban az időben, 1830-tól 
1846-ig tanult, a melyben a nem­
zeti érzés eszmélödéséböl ébredés 
lett, a sötétségen, a mely olyan 
soká borította a magyar nép éle­
tének folyását, át kezdett törni 
egy-egy fényes napsugár. Csoda-e, 
ha Jókai szive, lelke, gondolko­
zása összeforrott a nemzet leiké­
vel és a hamisíttatlan magyar szel­
lemmel.

Iskoláit Pozsonyban, Pápán és 
Kecskeméten végezte s huszon­
egy éves korában már ügyvédi 
diplomát nyert. Ügyvédnek készült, 
de korántsem fogott hozzá a prókatoroskodas- 
hoz, mert látta, hogy nem azokat az apró gara- 
sos pereket kell megnyernie ennek a nemzet­
nek, ha boldog akar lenni, hanem egy sokkal 
nagyobbat, azt a pert, a melyikben a magyar 
szabadság és becsület forgott koczkán. Ellordült 
hát a kis emberi perektől s beállott a nemzet 
ügyvédei sorába.

Először tollat ragadott, azután az ékesszólás 
hevével tüzelte fel az ifjúságot az 1848-diki 
nagy napokra s egész erejét, eszét és mindenét

ennek a nagy és dicső dolognak a szolgálatába 
állította.

Lezajlott a forradalom is.
I tárnia Jókai még lázassaban iolytatta mun­

káját az irodalom terén, buzdított, vigasztalt s 
megjövendölte, hogy be kell következnie még 
egy jobb kornak, a melyben még kivívjuk azt, 
a mit 1849-ben a balsors újra kicsavart a ke­
zünkből: leszünk mi még szabadok.

S azokká is lettünk! —- Van 
ugyan még ezen a mi szabadsa­
gunkon egy-két seb, de majd be- 
forradnak idővel még azok is, van 
dicső alkotmányos érzülelü kirá­
lyunk, a ki azokat beforrasztja.

Jókai Mór.

Az alkotmány visszaállítása óta 
Jókai csaknem szakadatlanul kép­
viselő. E mellett azonban számos 
tudományos és egyéb társulatok­
nak is érdemdús és oszlopos 
tagja s állandóan forgatja a tollat 
úgy is mint regényíró, úgy is mint 
politikus.

Müvei olyan szépek, hogy majd­
nem minden európai nyelvre le­
fordították s idegenek is olvassák. 
Így érte el Jókai azt, hogy meg­
megismertette a világgal a ma 
gyárt s bebizonyította az idegen 
nemzeteknek, hogy mi is vagyunk 

olyan legények, mint mások s nekünk is van 
olyan költőnk, a kinek a müveit az egész világ 
elolvashatja.

De Jókainak nemcsak müveit olvassak szí­
vesen a külföldön, hanem szavára is örömest 
hallgatnak. Csak a napokban történt, hogy Brüsz- 
szelben felemelte a szavát az egész Európából 
összegyűlt idegen tudós képviselők előtt, s rossz­
akaratú támadások ellen fényesen megvédte a 
magyar nemzetet. Olt megtapsolták, mi pedig 
bemutatjuk olvasóinknak.

Mai számunk 16 oldal.
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A választók joga. Egyancsak rutul bántak el 
a választók lajstromának összeírásánál a kormány 
emberei. Nincs nap, hogy panaszok ne érkez­
nének hozzánk az ország minden vidékéről. 
Legutóbb a fr/so-i/iösi-ixk küldték be nekünk azt 
a biinlajstromot, a melyből a legnagyobb igaz­
ságtalanság ri ki. Egyik-másik választónak a nevét 
rontották el, többeket J0 esztendővel öregebbek­
nek vagy fiatalabbaknak Írlak be. másokat meg 
egyszerűen kihagytak, pedig adót is eleget tizei­
nek - hátralékuk sincs. A felszólalások természe­
tesen most már gyakoriabbak, mert letűnt az a 
kor. a melyikben a magyar nép minden Írást 
szentirásnak tartott s kezdi érteni, hogy bizony 
az irás körül, ha még oly hatalmasok is azok, 
a kik írják, senki fiának sincsen joga hamissá­
gokat elkövetni.

A kormány neheztelese. A kormány haragszik 
a külsői országoknak Budapesten székelő konzn- 
laira és képviselőire, hogy a magyar nemzeti 
ünnepek alkalmával, a milyen most a király 
születésnapja és szent István napja volt, nem 
jönnek el az ünnepi istentiszteletre. Hát ha a dolog 
csakugyan úgy van, hogy a konzulok csak gon­
datlanságból s feledékenységböl maradnak távol 
az ilyen nemzeti ünnepektől, akkor a kormánynak 
igaza van. ha neheztel, de ha azokat az urakat 
az tartja távol a mi nemzeti ünnepeinktől, mert 
a minisztérium nem tartja őket érdemeseknek arra, 
hogy egyszer másszor figyelemmel legyen irántuk, 
akkor a kormánynak nincs joga a neheztelésre. 
A milyen a jó nap, olyan a for/aój itten.

A jövő évi költségvetést már elkészítette a 
pénzügyminiszter s kimutatja, hogy többet fog 
az ország bevenni, mint a mennyit kiad. Bár 
gaz volna, Csak aztán úgy ne legyen, mint az 
idén, hogy a bevétel és kiadások mérlege már 
az első félévben 14 millió forinttal meghibbanjon.

Az anyakönyvvezetök kinevezése még mindig 
tart. Mindennap egy-egy vármegye anyakönyv- 
vezetöinek kinevezéséről kapunk értesítést. Lég­
idéiül) a győrmegyei anyakönyvvezetök nevét 
hozta a hivatalos lap.

Beszterczebányán az országos erdészeti egye­
sület most tartotta meg közgyűlését. A gyűlést 
báró Bánffy Dezső miniszterelnök nyitotta meg, 
mert ö ennek az egyesületnek egyik alelnöke. 
Az or.-zágból összegyűlt erdészek azután meg­
beszélték, hogy hogy kellene a kopár vidékeket 
hvfásitani. Több ügy elintézése után elhatározták 
azt is. hogy jövő évben Budapesten tartják meg 
gyűlésüket.

Bécsböl azt halljuk, hogy Ausztriának nemsokára 
uj kormánya lesz. A mostani hivatalnok kormány 
annak időjén úgy is csak rövid időre foglalta el a 
helyét, mert hamarosan nem tudtak más minisztériu­
mot összeállítani. Most azonban azt hiresztelik, hogy 
Iiádoni gróf, a gácsországi helytartó, hajlandó egy 
állandó kormányt alakítani.

Szicziliaban megint olyan zavargások készülnek, 
a milyenek két év előtt voltak s a mikor az éhező 
népet, azért mert kenyeret kért, halomra lövették. A 
nyomor ebben az esztendőben újra akkora, kivált a 
föld mivelő parasztság között, hogy alighanem láza­
dás lesz belőle. A termés anélkül is gyönge, földjeik 
sem a legjobbak, ezenkívül azonban még terheik is 
szaporodnak napról-napra, úgy hogy a szegény szi- 
cziliai nép maholnap igavonóvá válik.

A bolgár dolgok csak nem akarnak rendbe jönni. 
Eerdinánd fejedelem már otthon van s meg is pró­
bálja a rend helyreállítását., hanam a nagyon magosra 
fclzudult hullámokat, se lehet ám egyszerre és csak 
úgy parancsszóra lcsimitani. Szófia fővárosnak azt a 
fertályát, a melyben a lázongóknak fészke volt. körül­
zárolta s rendőrséggel átkntattatta és sok oly dologra 
akadt, a mi több magas állású bolgár emberre is 
furcsa világot vet. A mi pedig a bolgároknak az oro­
szukhoz való vonzódását illeti, hát ez nem tartott 
sokáig, csak addig, mig ők is átláttak a szitán s 
belátták, hogy bizony nagy árt kellene fizetniük 
azért, hogy az orosz duzzogó arcza mosolygóra vál­
jék. Le is hűltek hát annyira, hogy ma már még a 
kis Boris herczegnek, Eerdinánd fejedelem fiának, a 
görögkeleti vallásra való áttéréséről som beszélnek 
többé. Szóval, visszahúzták az agarakat a bolgárok. 
Ezt a kis szégyent elkerülhettek volna, ha okos szóra 
hallgatnak vala, hanem azért sebaj, jobb későn, mint 
soha s a bolgárok talpra állhatnak még igy is, ha 
nem vesztik cl újra fejüket és önbizalmukat. Csak 
az a nép vesz cl, a melyik önkényt rohan igába, 
veszedelembe.

Kínából aggasztó hírek érkeznek, a melyek a 
keresztények üldözéséről beszélnek. A dühös néptö­
meg megtámadta az amerikai hittérítőket, elpusztított 
néhány templomot és iskolát és sokakat mogsebesi 
tett. Fuesu városban folyton csak ez a kiabálás hang­
zik az utczákon, hogy: űzzétek cl az idegen ördögöket.

Japánban a kolera erősen dühöng. Eddig 30 ezer 
ember betegedett meg s vagy 20 ezer halt meg kö­
zülük,
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A királyi pár Gödöllőn. A királyné szeptember 
21)-án érkezik Gödöllőre, a hol bevárja a királyt, a ki 
október közepén érkezik oda az őszi vadászatokra. 
A íogadtatásra már folynak az előkészületek, az ud­
vari várótermek egy részét uj bútorokkal látják cl 
és a kastélyban a kis elfogadó termet és a királyné 
lakosztályának egy részét újra kárpitozzák.

Egy herczegkisasszony bérmálása. Keiehcnauból 
írják, hogy az ünnepi mezbe díszített wartholezi kas­
tély virágokkal fülékesitctt házi kápolnájában a na­
pokban vette föl a bérmálás szentségét Erzsébet her­
czegkisasszony, Károly Lajos kir. herczeg legfiatalabb 
leánya. A bérmálás! szertartást Oruscha herczegérsek
végezte, a bérma-anyai tisztet pedig a pármai her- 
czegasszony viselte. A bérmálás előtt a herczegérsek 
hatásos beszédet mondott. Bérmálás után a herezegi 
kastélyban diszlakoma volt, melyen számos előkelőség
vett részt.

A trónörökös betegsége. Fercnez Ferdinánd főher- 
czeg, a mióta megbetegedett, állandóan Mcndelhofhan 
tartózkodik. Legújabban azt írják róla, hogy tüdő- 
hurutja sehogyan som akar javulnni s hogy az orvosok 
a lovaglást és a hosszabb gyaloglást is megtiltották 
neki. Ez az állapot a trónörökösnek sehogy sem 
tetszik s mint minden beteg, úgy ő is türelmetlen 
kezd lenni, mert tüdőhurutját leszámítva különben 
jól érzi magát s mozgáshoz és tovés-vevéshez szokott 
természete nem állja a tétlenséget.

Kossuth Lajos nevenapja. A második esztendő a 
mostani, a melyben Kossuth Lajos novenapját szo­
morúságban ünnepeltük meg. Budapesten nagyon 
sokan fölkeresték sírját a keropesi úti temetőben s 
cl halmozták azt virágokkal. Két nő s egy fiatalember 
beszédeket mondottak s szép koszorúkat tettek le a 
sírra. De a vidék is illendően tartotta meg e napot 
s több helyen áldozattiizot gyújtottak a nagy hazafi 
emlékének.

Pokolgép a Rothschild-bankházban. 1‘árisból egy 
nevezetes merényletnek hírét vcszsziik, felakartak 
robbantani az ottani Rothschild bárót egy levélbe 
zárt pokolgéppel. Rothschild Alfonz báró nevére 
ugyanis egy három fekete pecsétes, nagyobb alakú 
levél érkezett a postán, a melyre az volt rá Írva, 
hogy magának a bárónak adassák át s az saját ke­
zűleg bontsa fel. A dolog még sem úgy történt, mert 
a báró a többi levéllel együtt ezt is leküldte a bank­
jába, mert azt hitte, hogy abban a levélben sem lehet 
más, mint hivatalos dolog. A levelet hát Jakobszki 
nevű hivatalnoka bontotta fel. Zsebkéssel akarta 
felvágni az egyik szélét, mint szokás, de a kés éle 
egy helyen csak megakadt, úgy hogy nagyobb erővel 
kellett neki menni a fel vágásnak. Ott azon a helyen 
egy zsineg volt, a melynek átmetszése után a levél

felrobbant s elszakította a hivatalnok balkezének 
az egyik ujját s kiütötte a balszemét. Persze, rögtön 
értesítették a rendőrséget s ez megállapította, hogy 
a levélben nem volt más, mint két kemény karton­
lap közé szorított robbanó anyag. S ez a pokolgép 
arra volt szánva, hogy a dúsgazdag Rothschild Alfonz 
bankárt szaggassa darabokra. Hogy ki adta fel a 
levelet, azt eddig nem tudták kipuhatolni. Szomorú 
dolog, hogy ma már annyian akarnak gyilkossággal 
sorsukon segíteni. A szegény hivatalnokot Rothschild 
palotájában vették gondozás alá.

Frigyes kir. herczeg és a tiszti szolga A pnzsony- 
megyei Stomfa község mellett a napokban nagy éj­
szakai gyakorlatot tartottak a katonák. Erre a gya­
korlatra Frigyes kir. herczeg is megjelent s tábor­
karával együtt átlovagolt a Besztercze vizén, hogy 
meglássa, honnan fogják az ő csapatait megtámadni. 
Az utkanyarulatnál egy tiszti szolgát talált, a ki ura 
lovát kantárszáron tartotta. Megkérdezte tőle:

— Merre ment a zászlóalj ?
Azt nem szabad ám megmondanom, fenséges 

ur! — válaszolt a szolga.
- Dehogy nem ! Nekem megmondhatod. Paran ­

csolom !
A tiszti szolga pár pillanatig habozott, fürkészve 

végig nézett a fényes uraságukon, aztán jobb fele 

mutatott:
—• Arra mentek, ni! fenség.
Frigyes kir. herczeg és a táborkar ollovagoitak 

a mutatott irányba: hanem a keresett támadó zászló- 
aljt nem találták sehol sem; épp ellenkezőleg, a 
baloldalon fölhangzott a támadó csapatok zaja. A 
legény félt egy kissé, hogy a kir. horczeget megté­
vesztette, de másnap vígan összeütötte a bokáját, a 
mikor a kir. herczegtől egy aranyat kapott jutalmul 
katonai hűségéért.

Búcsúzó püspök. Baltik Frigyes ág. hitv. evan­
gélikus püspök, akit Balassa-Gyarmaton választottak 
meg papnak, tegnap búcsúzott el liptómegyei híveitől. 
A püspök a kispalugyai templomot szentelte tel s 
ez alkalommal hosszabb beszedett mondott, a mely­
ben figyelmeztette híveit, hogy neveljék gyermekei­
ket becsületes emberekké, hogy az egyház es a haza 
javára teljesítsek egykor magyar honpolgári köteles­
ségüket. Baltik vasárnap tartotta utolsó istentisztele­
tét és bucsuprédikácziójat s mar a napokban végi eg 
elköltözik Balassa-! iyarmatra.

Szerencsetlenség a hadgyakorlatokon. A Komárom­
ban állomásozó gyalogezred a minap 1 i-Szőnv község 
közelében gyakorlatokat tartott. A község közelében 
hidat vertek, a melyet nagy csapat gyalogság őrize­
tére bíztak. Éjfél után a hidat egy osztály huszár 
támadta meg, mire a gyalogság gyorstüzeléssel telelt. 
A huszárlovak megvadultak a hirtelen puskaropogás­
tól s a lövések felvillanó tüzétől s a liidon levők 
magasra ágaskodtak lovasaikkal, de a hátul levő 
huszárok erről semmit sem tudtak s feltartózlath.il­
lanni nyomták előre a liidon levőket. Zűrzavaros
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vészes csatajelenet fejlődött most ki. A huszárok 
közül többen lezuhantak a hídról lovastul együtt a 
mélységbe. Az egyik huszár a fején oly súlyos sérü­
léseket szenvedett, hogy rögtön a kórházba kellett 
szállítani, a többiek közül pedig igen sokan sérültek 
meg többé-kovésbbé súlyosan. Ivét lovat a helyszínén 
rögtön agyon kellett lőni, de lesz több ló is. a mely 
a szenvedett sérülések következtében katonai szolgá­
latra alkalmatlanná vált. Szerencsének mondható, 
hogy a hátul levő s előrenyomuló huszárok idejekorán 
észrevették a veszedelmet s lovaikat visszatartották, 
mert különben a veszedelem óriásivá lett volna. A 
gyakorlatokat természetesen azonnal félbeszakították 
s a sebesülteket segélyben részesítették. Hogy ki volt 
a szerencsétlenség okozója, még nincs kiderítve, de 
katonai körökben azt hiszik, hogy a huszárok kö­
vethettek el hibát azzal, hogy a gyalogság védelmi 
vonalát minden áron keresztül akarták törni s túlsá­
gosan forszírozták a gyalogság által megszállva tar­
tott hid elfoglalását. A gyakorlaton sérüléseket szen­
vedett huszárokat most a komáromi helyőrségi kór­
házban ápolják.

Öngyilkos földesur. A napokban .Jakabffy Tódor, 
a ki 4—5 év előtt még dúsgazdag földesur volt, főbe 
lőtte magéit. A még alig 37 esztendős fiatal ur az 
utolsó esztendőkben kártyázás és a lóversenyeken 
való fogadások következtében mindenét elvesztette, 
sőt adósságokba is verte magát s olyan sorsra jutott 
hogy inkább megvált az élettől. Kártya és szerencse- 
játék sok embernek adta már a gyilkos fegyvert a 
kezébe.

Tolvajfogas bicziklivel. Hallatszott elég panasz a 
bicziklizők kellemetlenségei ellen s most egy kerék­
páros Kolozsvárott bebizonyította, hogy gyakorlatilag 
hasznára is vannak a nagyközönségnek, legalább a 
rendőrségnek igen. Iinttykay Menyhért magánzó há­
zaira a nyitva hagyott ajtón behatolt egy Béres And­
rás nevű kőműves. Felfeszegette az íróasztal fiókjait, 
honnan több régi arany- és ezüstpénzt, egy töltött 
revolvert és ékszert emelt el. Epén elmenekülőben 
volt, mikor a házigazda fia hazajött s észrevette. A 
tolvaj vad futásnak eredt s már majdnem kimenekült 
az üldözők kezei közül, mikor az egyik utczán szem­
ben kerékpározott vele Friedmann Jakab hivatalnok.
1 ' is észrevette, hogy tolvajt kergetnek. Nosza biczik- 
lijével utána iramodott s az egyik utcza végén, midőn 
közelébe ért, hirtelen leugrott a biczikliről s a már 
kifáradt tolvajt nyakon csípte, erre az üldözők is 
beérték a tolvajt s lefülelvén, a rendőrségre kisérték.

Két gyermekleány hőstette. Levelezőnk Írja: gróf 
Zichy József vedrődi uradalmán a minap az egyik 
uradalmi tiszt, Kardos Lajos három éves .Józsi fiával 
sétált egy tizennyolezéves leány az uradalmon keresz­
tül folyó Sidra nevű patak mellett. A fiú egyszerre 
e-ak megbotlott s fejjel beleesett a rohanó árba. Két 
kis leány, a 13 éves Forstinyer Sárika és a 10 éves 
Schwarzer Gitta, jó barátnők, kik közelben játszadoz­
tak, látván a hullámokkal küzdő fiút, szónélkiil utána
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ugrottak és saját ifjú életük veszélyeztetésével kihúz­
ták őt. A fiú még életben volt s most már ismét jól 
érzi magát. Gróf Zichy József, kinek elbeszélték az 
esetet, a két kis hősnőt megjutalmazta.

Innen-onnan. Xat/j/rá radon drága bibliát 
emelt cl Wohlberg Istvánná lakásáról egy ájtatos 
tolvaj. A biblia minden lapja egy-egy bankó volt. 
Az asszony igy akarta megőrizni pénzét, de neszéi 
vették s ellopták, t rtnösön óriási tűzvész dühöngött. 
Számos család maradt hajléktalan. Ilet/i/fcöz-Korá­
caiban Mirki Albert nevű fiatal legény szerelmi bá­
natában szivén lőtte magát. Tatán egy feltűnő szép 
cselédleány (trión Julesa öngyilkosságot követett el, 
mert szeretője elhagyta. Xat/t/ráraáon Katz (’zeezilia 
elzüllütt asszony, a ki fényes sorsból sülyedt alá, a 
rendőri dologház egyik zárkájában felakasztotta ma­
gát. Idejekorán észrevették s megmentették.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag- 
I szükséglete beszerzésénél a forrást nagyon is meg­

fontolja. A tényleg megbízható fajazonos mag­
vakat csak az olyan óriás forgalmú czégcknél, mint 
p. o. Mauthnernél lehet beszerezni, mert az ilyen 
világezégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, 
hogy nagyon szerény haszonnnal juttathassa a leg­
megbízhatóbb vetőmagot a gazdának.

Univ. med. Ur.w fog- és szájbetegeknek
JÄ ET g rendel naponkint 10 —12 és 2—4 (szogó-
■■ nyéknek 12—2-ig)Budapest,váci-utca4.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító-Szövetkezet Budapesten
ma hazánkban az egyetlen intézet, mely a kölcsönösség elvén 
alapulván, a legolcsóbb dijak mellett eszközli a tül- 
kárbiztositásokat, melyeknél a feleknek a jelentékeny 

megtakarításon kívül más előnyöket is nyújt.
Az igazgatóság tagjai: Teleki Géza gróf elnök, Csavossy Béla 
alelnök, Andrássy Géza gróf, Ahsbahs Leó lovag, Dessewffy 
Aristid, Komjáthy Béla, Pechy Tamás, Rothkugel Arnold lovag, 
Rudnyánszky Béla. Szentkirályi Kálmán. Sztáray István gróf, Szönyi 
Zsigmond, Teleki Sándor gróf, vezérigazgató: Szönyi Zsigmond. 
A szövetkezet igazolta a hozzáfűzött várakozásokat; káresetekben 

I a feleknek a legrövidebb idő alatt megtéríti a tényleges kárt és 
I előzékeny eljárásával kivívta magának a közbizalmat. — A 

szalmás elesés és takarmánykészletek biztosítása 
I is olcsóbban eszközölhető a szövetkezetnél, mint bármely hazai 

intézetnél. Csakis a tiszta dijat és a kincstári bélyeget számítja 
minden másnemű illeték kizárásával. — Felvilágosításokat szíve­
sen ad az igazgatóság Budapesten és az egyes községekben 

létesített ügynökségek.

44.':: A

BÄCHER RUDOLF
cs. és klr. szab. ekegyáros,

BUDAPEST, Yáczi-körut 78. sz.
Ajánlja felülmulhatlan egyes egyetemes, h'ét. három es 
négy barázdás ekéit, továbbá kitűnő talajmívelő esz­

közeit, solid kivitelben, jutányos áron.
BUB- Az ekék kormánylapja és szántó-vasai keményített

pánezél aczélből vannak.
™ Á v j e g- y zék 1> érmen t v e. "

Ücr Meg nem felelő ekék vissza vétetnek.
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Az almabor készítése.

Nyers tojás etetése kis csirkékkel. Rendes körül­
mények között a kis csirkékkel főtt és apróra vag­
dalt tojást szokás etetni. Azonban megejtett kísér­
letek azt bizonyítják, hogy a nyers tojás kissé meg­
sózva és összehabarva még sokkal többet érő takar­
mány a kis csirkék számára, mint a főtt tojás; 
különösen jótékonyan hat az toliképződésükre, mert 
hamarább és könyebben tollasodnak, mintha főtt 
tojással tápláljuk őket. Ezt annak tulajdonítják, hogy 
a csirkék a nyers tojásban levő tápalkatrészeket 
jobban kihasználják, könnyebben és jobban meg­
emésztik, mint a főtt tojást. De van ezen nyers tojás 
etetésnek vagy helyesebben mondva itatásnak egy 
nagy baja és pedig az, hogy a csirkék nyaka a nyers 
tojástól elpiszkolódik, úgyszintén a lábaik is raga­
dósak lesznek tőle, mert a tányérba, melyben a nyers 
tojásanyag van, bele-bele lépnek, miért is ajánlato­
sabb megmaradni a főtt tojás etetésnél.

Békák kipusztitása a halastavakból. Nem szabad 
megengedni, hogy a békák túlságosan elszaporod­
janak a halastavakban, mert azok nemcsak a 
halikrának nagy tömegét emésztik és apró halakat 
pusztítanak el, hanem még nagyobb halakra is veszé­
lyesekké válnak az által, hogy ezeknek fejére tele­
pedve, első lábaikkal azok szemeibe kapaszkodnak, 
a halakat megvakilják s mikor ezek elhullva telosz- 
lásnak indulnak, vígan lakmároznak rajtuk. Az olyan 
tó, a melyben apróbb halak vannak, rövid idő alatt 
egészen néptelenné válhat a békák pusztítása íoly tán. 
A logczélszerübb ezek elpusztítására néhány csukának 
a tóba ercsztése ; a kacsák is nagy pusztítást visznek 
véghez a békák között. E mellett gondot fordíthat 
a tulajdonos a békák kifogdosására is, mert azo \ 
szétdarabolva, kitűnő hizlaló elcséget szolgáltatnak 
a nagyobb halak számára. Tanácsos a békák ikrá­
jának gyűjtése is, mert ezek is kitűnő tápszerét képe­
zik az apró halaknak; a szétdarabolt békákat meg is 
lehet szárítani; használat előtt meleg vízbe kell áz­
tatni, a melyben gyorsan megdagadnak és kora tavasz- 
szal, késő őszszcl, kedvencz eledelül szolgálnak a 
halak számára.

A szarvasmarha száj- és körömfájása ellen nagyon 
hathatós szernek mondják a földi eper leveleiből 
készült főzetet, melyet 8-szór naponta kell beadni. 
A főtt leveleket is oda lehet adni a marháknak. Ha 
a szert egészséges marháknak adjuk be, ez állítólag 
megvédi a járvány ellen. — A körömfájás ellen ki­
tűnőnek bizonyult a foszforsav is, 40 csepp 2 Hier 
vízre, mely oldatból háromszor naponta tél-tél litert 
adunk be ; juhoknál negyedliternyi adagok elegendők.

Nálunk Magyarországon az alma- illetőleg gyü­
mölcsbor készítésével még kevés helyen foglalkoznak, 
de a mint a szerkesztőségünkhöz érkező számos tuda­
kozódásból megítélhetjük, nagy az érdeklődés iránta 
mindenfelé, de nem ismerik még a készítés módját.

Nagyon meg érdemli az érdeklődést a gyümölcs­
bor készítési módja, mert ez által sok oly gyümöl­
csünket hasznosíthatjuk, mely különben teljesen érték­
telenné válna. Hogy olvasóközönségünk óhajának 
megfeleljünk, ösmertetni fogjuk a gyümölcsbor-készí­
tést lehető részletesen és pedig egy oly kitűnő szak­
ember leírása nyomán, a milyen Molnár István gyü- 
mölesészeti kormánybiztos, ki az eljárást a követke­
zőkben ösmertette a ,Gyümölcskertész“ czimü lapban:

Az almabor, az összezúzott almából kisajtolt és 
erjesztésen átment kellemes savanyíts, könnyű ital, 
mely Francziaország északnyugati részében, továbbá 
Németország mindazon részeiben készitettik, a hol 
az almatermelés nagyobb kiterjedést nyert.

I. ábra, Frankfurti gyümölcsmalom.

A mennyiben az almához borkészítés c-zéljából 
mogtclclő fajtájú körtét is kevernek az ily kotorék, 
vagy gyümölcsbor, vagy pedig egyszerűen csak szintén 
almabornak neveztetik ; a mennyiben azonban a bor­
készítéshez felénél több körtét veszünk, az ily bort 
már körtebornak szokták nevezni, mely utóbbi ital 
erősebb sokkal az almabornál, de nem oly kelle­
mes izü.

Az almabor korántsem oly erős, mint a szolobor, 
de egyike a legegészségesebb italoknak, mely főleg 
nyáron a szomjúság oltására s az emberi szervezet 
felüditésére kiválóan alkalmas.

GAZDASÁGI DOLGOK.



‘-52y~

mm

FÜGGETLEN ÚJSÁG. (36. szám.) 1895. szeptember hó 1.

2. ábra. Hohenheimer-féle gyümölcsmalom.

Ezért a franeziák is mindent elkövetnek, hogy 
minél ezukovdusabb almafajtákat termeljenek, hogy 
igy erősebb s hosszabb ideig eltartható almabort 
nyerhessenek.

Ha tehát jó almabort akarunk nyerni, igyekeznünk 
kell e czélra a legezukordusabb almafajtákat termelni.

Miután továbbá az almamustban igen sok a 
növényi kocsonya és nyálkás anyag, melynek össze­
húzására s igy a bornak tisztítására csersavra van 
szükség; ez okból bizonyos keserűs izü almafajták 
termelésére is szükségünk van. hogy igy az almák 
összekeverése folytán nyert bor saját magát tisztítsa 
s tartósabbá tegye.

Nálunk ily almafajtákat eddig nem müveinek; 
s ma hazánkban csak azon almából készíthető bor, 
mely nyersen el nem adható, tehát apróbb, silányabb 
gyümölcsből, s a melynek nagy a savtartalma, de

4. ábra. Gyümőlcssajtó.

Ha a leszedett almát egy méter magas és hasáb­
ul aki i halmokban 3—1 héten át hagyjuk ledéi alatt, 
szellős, száraz kamrában vagy padláson feküdni, 
vagy mint mondani szokták „izzasztani1*, akkor a 
gyümölcsben a czukortartalom ismét gyarapodik.

Az almák izzasztása egyébként mindig addig 
tartson, míg a gyümölcs színe sárgára változott es 
illata kifejlődött. A köriénél ezenkívül még azt Js 
bevárhatjuk, mig megpuhul, szotyós lesz és héja 
barnás foltokat kap.

Minden almafajtát érett állapotban kell musttá 
feldolgozni; e szerint egyszerre csakis egy és ugyan­
azon időben érő almák vagy körték dolgozhatók tol.

A későn érő téli almafajták együtt izzaszthatók 
és három-négy hét múlva együtt is dolgozhatók tel.

A must készítése a következőleg történik: Az 
érett és izzasztáson átment almát átválogatjuk, a 
rothadtak at félredobjuk ; azután egy vízzel telt kádba

Az almabor erősségére, vagyis annak szesztar­
talmára nagy befolyással van a feldolgozandó alma­
fajtának czukortartalma s egyáltalában az alma érett­
ségi állapota; mert itt is, mint a szőlőbornál, minél 
ezukordusabb a must, annál erősebb lesz a bor is.

valószínűleg csekély lesz a czukortartalma s igy a 
mi almaborunk gyenge s hosszabb ideig el nem 
tartható, lia csak a mustot czukorral nem javítjuk.

Miután a feldolgozandó almában kevéssé van 
módunk válogatni, legalább úgy igyekezzünk jobb 
almaborra szert tenni, hogy a felhasználandó almát 
hagyjuk lehetőleg akár a fán, akár fekvésben meg­
érni' mert az alma és körte fedett szellős helyen 
halmokban fekve (izzasztva) sokkal inkább válik 
alkalmassá jó gyümölcsbor k' zilésére mintha köz­
vetlenül a leszedés után használjuk fel.

E tekintetben két dolgot tehetünk és pedig először 
szedjük le az almát a fáról minél későbben, mert igy 
jobban megérvén, czukortartalma tetemesen szaporo­
dik ; másodszor hagyjuk a leszedett gyümölcsöt száraz 
helyen halmokban 3—1 hétig izzasztani, miáltal a 
czukortartalom még jobbban fokozódik.
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5. ábra. Felső nyomású sajtó.

Az őrlőmalmon át a gyümölcs összezuzatván, a 
törkölyös must 12—15 órán keresztül állva hagy at ik, 
hogy a must a levegő élenyévcl érintkezhessek és 
a törköly egy kis szint nyerjen. Ugyanezen alka­
lommal veszi magába a must a levegőből azon

6. ábra. Bogyósajtó egyszerű különzéki emeltyűvel.

élesztőgombákat is, melyek az erjesztést megindítják. 
Különféle őrlőmalmokat 12. és 3-ik ábráinkon mu­
tatunk be.

Az ördög létrája.
— Költői elbeszélés. —

(Vege.)

Jól tudta az ördög, hogy emberek annak,
A ki részegen kér, nem szívesen adnak.
Ekkor ilyet súgott Bandinak fülébe,
Hogy lejebb merítse: „o világnak népe,
Nem gondol az semmit a te kéréseddel,
Jobb nem is kunyorálsz. ha nem adnak, vedd el!" 
Kapott e szón Bandi s egy sűdő malaczot, 
Kinek röfögése bokorból hallatszott,
El is csípett rögtön, orgazdához tért be,
Elvette szó nélkül, a mit kapott érte;
És azután csapott újra nagy dáridót,
Elfelejtett mindent, a mi lessz, a mi volt.
Ma sűdő malaczot, holnap egy nagy ártányt 
Lopatott el vele a fekete ármány.
Holnapután ökröt, azután négy lovat;
S mindennek az árán napról-napra rohadt.
Itta a pálinkát, mint a vizet isszák,
\ olt miből, nagy pénzzel tele volt az iszák. 
„Ez az élet ám csak a gyöngyélet Bandi,
De még jobbra foglak mindjárt tanítani.“
— Igv súgja az ördög, — „sötét erdő alatt 
Holnapután este úri hintó halad,
Benne az uraság, nála tömérdek kincs;
Annak az nagyon sok, neked meg semmid sincs/

(Folytatása következik.)

tesszük s ott lemosva, abból ismét kiszedjük, meg­
hagyjuk kissé szikkadni s ezután az őrlőmalomba 
öntjük. Az almák mosására léczből dobot szoktak 
készíteni, melyet vízben gyorsan forgatva, az alma 
mosását igen gyorsan végezhetjük.

Ezután kerül a törkölyös must a sajtóba, mely 
lehet teljesen a szőlőbor sajtójához hasonló, legfeljebb 
a kosár nyílásainál kívánatos, hogy azok szükebbek 
vagy keskenyebbek legyenek.

Több féle sajtolót a 4., 5. és 6-ik ábráinkon 
mutatunk be.

Miután az almatörköly igen összetömődik s a 
lé kifolyását gátolná, a sajtókba erre a czélra külön 
kosár van betéve.

Mivel a kisebb gazdák ilyen gyümölcssajtókat 
nem igen szerezhetnek be, már költséges voltuk miatt 
sem, vannak kerekekre szerelt sajtók, melyeket 
egyik helyről a másikra könnyen lehet szállítani 
és esetleg bérmunkát végezni vele, mint az ná­
lunk a cséplőgépekkel szokás. Egy ily kerekekre 
szerelt sajtót jövő számunkban fogunk bemutatni.
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„Elveszem én tőle, csak ide ne adja,
Még az életét is, ebugatta fattya!“
Az ördög magában jót nevetett erre,
Hja neki szüksége mindig van emberre.
De hogy meg is tegye Bandi, a mit Ígért,
El nem eresztette korcsmából világért.
Leültette rögtön a pálinka mellé,
Unszolta két nap: még egy kicsi nem kell-éf 
Felkészülve Bandi harmadnapon este,
Megindult inogva oda ki a lesre.
Haj. de ott utána kik mozognak lopva ?
Két fegyveres pandúr a szolgabiróval.
Tetten akarták ők Bandi komát érni.
És ha tetten érték, szépen bekísérni!
Ámde észrevette a fekete ördög,
Hogy mi a szándékuk, durván egyet dörmög: 
Hát én azért hoztam Bandit le a létrán,
Hogy megjavítsátok a tömlöezben őt tán ? 
Prédikácziókban hogy öröme teljék ?
Jól van! Rongyos testét od’adom, de lelkét, 
Azt majd csak én viszem, ha már eddig hoztam.1' 
Monda dörmölődve és fogát legottan 
Csikorgatni kezdte, csak úgy szállt a szikra, 
Mig Bandiban föl nem lobbant a pálinka. 
Először is esze égett oda nyilván,
Szeme lecsukódott, többé ki nem nyilván. 
Szája, orra fújta a kénköves lángot,
Mintha felgyújtani térne egy világot.
Minden bele-része por, hamuvá égett,
Szive jártának is a tűz vetett véget. 
Lassanként a karja, lába égnek meredt, 
Irgalmatlan tánezra kapott fene kedvet.
Azt lehetne hinni, csupa csúnya kígyó,
Úgy megtekeregtek a pokoli kíntól.
Arcza elváltozott, nem mutatott embert.
Iszony nélkül rája nézni senki sem mert! 
Szörnyű pukkanásnak hangzott hangja végül,
I drib-da rab rongy lett a Bandi testéből; 
Pukkanásra magát roppant láng veté fel. 
Abban ment az ördög el Bandi leikével.

***

Kevés ebb" a tréfa, szomorít valóság,
Hogy ide jut, ördög létrára a ki hág; 
Melyen ha ki halad, nehezen tér vissza, 
Legtöbbje poharát fenékig kiiszsza!
A helység népei okulva a példán,
< isszeültek erre s megfogadták méltán, 
Hogy a pálinkához nem nyúl soha senki. 
„A ki nyúlni merne, menjen ő innen ki!" 
Így szólott a törvény, de nem papiroson, 
A szivükbe vésték, honnan ki nem oson. 
Es azóta boldog ezen falu népe . . .
Mert észt pálinkáért sohsem ad cserébe.

Sasváry László.

A lilm pásztor leány.
— Képpel. —

Szegény Mariska napestig ott legelteti a már 
fakó mezőkön azt a négy öt libát, a melyiknél sokkal 
több vagyona alig van az édesanyjának. Kora reggel 
s késő este már csípős a szellő azért hát ráadták a 
nagyanya felöltőjéből csinált gúnyát s az anya ken­
dőjét kötötték a fejére, hogy meg ne hüljön. Igy 
tipeg egész áldott nap árva libái után egy törött ág­
gal a kezében, a melyet csak szokásból szőrit kicsi 
kacsójába, mert megütni vele valamelyiket, dehogy 
is volna szive. Hiszen lesütött szeméből is az látszik, 
hogy nem tudna ő fájdalmat okozni semminek és 
senkinek. Olyan elgondolkozva áll meg néha néha, 
mintha azon tűnődnék, vájjon lesz-e valamikor jobb 
sorsa neki is s lát-o még boldogabb napokat. Hej 
ha ő valamikor egy kis házacskára tehetne szert, 
milyen boldogan élne ő ott az ő édes apjával meg 
az édes anyjával, a kiket elvinne ő oda magával. 
Nem látnának azok soha borús napokat

Pest feketére fest.
Okoséi- bajai Szent István napján.

— Felmegyünk-0 Pestre anyjuk szent István 
királyhoz ?

— Már mért ne ?
Aztán ezt a külykot is elvigyük V

— Hadd jöjjön.
A kölyök jó két fejjel magasabb volt az apjá­

nál, — de hát csak kölyök volt ő azért.
Elbúcsúztak az egész falutól, a mint illik s meg­

váltották a biliétát Pestig.
Az öreg Okos gazda, meg a fia egész este a 

sziverősitőt szedték.
- Mert nem kis dolog ám Pestet megjárni.

Szép napfényes reggel indultak el, hanem az 
egész útból nem valami sokat láttak.

Elnyomta valamennyijüket a buzgóság.
Arra ébredtek föl, hogy este van és hogy Pesten 

vannak.

A villamos vasút.



ypt C

A libapásztorleány

Az apja oldalba lökte.
— Ne légy szamár. Pest bizonynyal kívül van 

ott valahol. És arra fele mutatott, a hol a népség 
tolongott kifelé.

Kijutottak nagy nehezen az utczára. De ugyan,

lanul ődöngő családot, hogy szálljanak löl arra a 
lónélkül futó kocsira, a mi ott szaladt el az orruk 
előtt.

— Aztán Isten hírével van az V - 
Okosné asszonyom.

tudakolta

.

SUSP ■ ' • ' V «
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Szinte belokáprázott a szemük a sok látni­
valóba.

A kölyök megszólalt a nagy pályaház láttára.
— Ez légyen Pest?

hogy menjenek tovább. Nagy város ez a Pest. Min­
den kéményét toronynak látták, pedig egy se volt 
közülük bccsodálkozva.

Egy piros sapkás ember noszogatta a tanácsta-
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II.

Pedig dehogy látták.
Délutánra hajlott az idő, mikor az cltörődött fa­

mília felébredt.
No lett patába, -- mikor megtudta az asszony, 

hogy vége a parádénak s ők egy árva misemondó 
ruhát sem láttak az egészből.

Okos gazdát is bántotta a dolog, de türtőztette 
magát, esititva az asszonyát is.

— Ne porolj Ezsók asszony, mert bizony meg­
szokja a nyelved s kikotyogod, hogy nem láttunk 
semmit. — Es akkor oda a böcsiilet.

Az egyszer igazat adott neki az Erzsók asszony.
- No de legalább a figuráját látnánk szent 

István királynak.
Azt megkeressük.

(klöngtek az utczán — útba igazította őket 
boldog, boldogtalan.

De hát én Istenem, mikor olyan nagy az a Pest, 
nem tudnak a végire jutni.

Pedig jó lenne látni a Dunát is.
Egyszer csak egy téren megállt Erzsók asszony : 

Az ott szent István szobra.
Megkérdezték. Egy nagyon nevetős képű ember 

azt mondta, hogy: Igen.
De Okos gazda nem állt kötélnek.
— No mán ez nem szent István. Nem járt az 

ilyen pogány ruhában világ életében soha.
Odébb mentek hát.
Nagysokára künn a Dunaparton ráakadtak egy 

magos szoborra.
— Ez lesz a szent István.
— Már mért.
— Böcsületes magyar képe van, csizma van a

— Azzal hát villamos vasútnak hívják, hanem 
igyekezzenek, hogy felkapjanak valamelyikre, mert 
már nem sok megy.

Lesték hát óraszámra, de a menykő hajtotta 
kocsi, hol errébb, hol arrább állapodott meg, csak 
éppen ott nem, a hol álltak.

Okos gazda unni kezdte a dolgot.
— Anyjuk nem igen vár meg minket az a 

fránya masina.
— Már nem gazdám.

- De nem ám, — toldotta meg a fiuk.
légy hallottam én anyjuk, hogy van erre 

Pesten fiakér hintó, a ki elviszi az embört jó pénzért.
- A jó lesz.

Vagy igen — kottyantott bele a fin.
Te meg ne kotyogj — fedte az apja. Lenyelte 

hát a fin a szót, pedig fáradt volt mód lelett.
Előhajtattak egy fiákkor kocsit.

De hogy üljünk bele? Ezen csak ablak van 
— sopánkodott Okos gazda.

- Hát igy szólott Bösko asszony letéve a ma­
dárlátta pogácsával tolt kosarat, meg a bütyköst.

Igy értek földet a vendégfogadó előtt.

Okos gazda talpra állva, agyara közé vágta a 
pipáját s csak annyit mondott nagy lassan.

Már furcsa módi van erre Pest felé.
— Kigyei mod áhított titánná.
Okos gazda oda fordult a szóval a fiához.

Ne kotyogj.
Pedig volt is annak eszében. Az orra megindult 

vérit törülgette.
— No sebaj megszenvedünk, de legalább meg- 

látink az István napi parádét.

És betolta a kocsiajtó nyitott ablakán jó Okos gazdát.

A kocsis jót nevetett aztán besegítette a két 
kimnaradtnt. kinyitva az ajtót ami ik módja szerint. 

A ..Kék kandúréhoz hajtattak.
Mikor leakartak szállni a fogadó előtt, sehogy 

se tudták nyitját lelni a kocsiajtónak.
('sak fészkelődtek egy darabig, próbálták elől 

is. a sarkánál is az ajtót valahogy kiemelni a zár­
ból, de csak nem engedett az. Végre is elöntötte a 
méreg mindnyájukat s már-már azt gondolták, hogy 
ketreezbe jutottak.

- Rajtam ugyan ki nem fogsz, szólt Okos gazda 
és neki dűlt az egyik ajtónak. A fiú követve a jó 
példát, a másik ajtónak vetette a vállát.

Kipattant a kocsiajtó zára és a vége az lett, 
hogy:
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— Hogy mulatott kend apjuk.
— Jól, jól — felelt a tolongásban összepüffölt, 

megdagadt ábrázatát simogatva az apjuk — csak­
hogy ha most potyogva fúlt attak volna le a képünket, az 
én pofám nem fért volna bele a képbe.

— Gyerünk mi haza apjuk.
— De gyerünk ám. De aztán baj lesz, nagyhábo- 

ruság lesz, ha nem mondod, hogy mindent láttunk. 
Te meg hu hallgass, de nagyon.

Kimentek a vasúthoz. Fel is ültek rája.
Haza is értek. Mikor a határba ért a kis fakó 

szekér, leugrott róla jó Okos gazda. Kalapját len­
gette a templom toronynak s kitárta a két karját.

— Édes, édes falum csakhogy itthon vagyok. 
Dehogy megyek többet csodát látni. Nem nekem 
való az. De azért jól mulattunk asszony' érts meg. 
S az asszonyra meg a fia egyszerre felelték: Csak­
hogy itthon vagyunk.

Letérdeltek hát s ájtatosan imádkoztak.

Nem tudták, mire véljék, hogy kaczag rajtuk 
az egész utcza népe.

III.
Estefelé akadt egy emberük, a kí 5 piezuláért 

kivezette őket a városligetbe, a hol, mint mondták 
„népünnepély' van".

Ezt már megnézzük.
A sok bódé között megállapodtak egy bódé előtt. 

Hát ez mi légyen?
— Fotográfus — mondta emberük.
— Hát az mi légyen?
— Olyan mesterember, a ki eltrafálja a gépével 

az ábrázatjukat.
- Aunye. Oszt drága é ?

— 5 piezula.
— Azt már megnézzük.
Le is fotografáltatták magukat egy képen, de 

mikor az a monykü tál ián a masinája alá bujt, a 
mi úgy nézett ki, mint egy fia ágyú bizony meg­
ijedtek.

8 nem is lett ábrázatjuk képe a legbarátságosabb.
A népünnepélyen nagyon sokat tolakodtak és 

nagyon kevesott láttak. Az ért legtöbbet az egészben, 
mikor Okos gazda egy pejkó hátán, a fiú meg egy 
menykő hosszú nyakú lófélén nyargalászott körbe.

A hosszú nyakú „izére., azt mondta az őrzője, 
hogy — Zsiráf.

Mikor kikerültek az ünnepségről, szomorúan 
kérdezte az anyjuk.

Hü olvasó. Csaba. 1. Az ág. hitv. ev. főgymna- 
sium a IV. kerületben a Deák-téren van. 2. A Cso­
konai-utczához legközelebb van a VII. kér. m. kir. 
állami gymnasium (5 pereznyire a Daresay utczá- 
ban) és a Budapest fővárosi VI. kerületi keresk. 
középiskola (25 pereznyire a X agy mező-utczábati). 
3. Hogy melyik gymnasium a legajánlatosabb ? Egy­
formán jó az valamennyi. A jó tanuló valamennyi­
ben eminens, a rossz pedig egyikben sem halad 
előre.

Sombori L. urnák Árpástó. Levél megy.
Virágh L.urnák Kecskemét. Olyan pénzintézet, mely­

nél 2V*2—3% százalékos kölcsönt adnának sehol a vi­
lágon nincs. A legkisebb kamat 4—41 4%, de mire 
az ember a kezébe kapja, az a pénz is 8" o-os. Kis 
összeget, 15—20 forintot nem érdemes fel venni 
fekvőségre, mert az előzetes költségek már többe 
kerülnek. Tudtunkkal ekkora kölcsönökkel a íővá- 
rosban csak a zálogházak foglalkoznak. De külön­
ben is, a kinek van fekvőségc, annak csak akad 
barátja is. a ki 15—20 forintot kölcsönöz neki min­
den intabuláczio nélkül.

F. I. és F. A. uraknak Úri. A küldeményt kö­
szönettel vettük. A gondolatmenet jó, a fordulatok 
is népiesek, de a forma, a versmérték, meg a rim 
nagyon gyönge lábon áll. Azért hát nem is kö­
zölhetők.

Unger K. urnák Cservenka. Intézkedtünk a kima­
radt számok dolgában.

Varró F. urnák Szeged. A felesleges számok 
további küldését beszüntettük.

lábán, nem ácsorog mezítláb — meg nem látja Er- 
zsók asszony, hogy ég felé áll az egyik keze, a 
másik meg maga felé hajlik.

— Ez az.
— Már ez — szólalt meg nagy félénken a fiú. 

De most az egyszer nem horkolta le az apja.
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Wenyige G urnák Belényes. Hire megkésve érke­
zett. Akkor már általánosságban Írtak róla a lapok.

Ö. Buda S. urnák Bicske. Megijedtünk a számok 
mennyiségétől. Nekünk minden sorsjegy utánnézésc 
;> krajczárunkba kerül, uraságod pedig 200 drb sors­
jegy utánnézését kívánja tőlünk. Mi tehát éppen 
annyit fizetnénk ez ügy elintézéséért, a mennyit a 
Független Újság három évi előfizetése hozna. E 
viszonyok között, nem gondolja, hogy ráfizetünk az 
újságunkra meg a munkánkra? Hanem azért, ha 
egy kis türelmet kérhetünk, apránként majd csak 
megnézzük, nem-e fekszik valahol már egy 20—25 
ezer forintos főnyereménye gazdátlanul.

Fohs M. urnák Kun-Szőllös. A lap küldése iianl 
intézkedtünk. A másik kérdése több utánjárást ige­
nvei. azért arra majd csak pár nap múlva telel­
hetünk.

Gombárovics F. urnák Laskafalu. Lapunk ez idő 
szerint csak magyar nyelven jelenik meg. A posta 
iránt intézkedtünk.

Ebneth Vilmos urnák Heves-Besenyő. igyekezni 
fogunk b. kívánságuknak — a mennyire ezt lapunk 
beosztása és terjedelme megengedi eleget tenni.

Krenko János urnák E.-Sz-György. f öldmives 
iskolákat az állam a következő helyeken tart fönn . 
Ad fin. 1 lobreezenben, Rimaszombatban, Csákován,
- gy-Szent-Imrén, Nagy-Sz.-Miklóson, Pápán, 
A1 gyógy on; vannak ezeken kívül állami ielügj elet 
alatt álló földmives iskolák, nevezetesen a beszter- 
czei, a medgyesi, a földvári és ]lestvármcgyei tan­
gazdaság. .X felvételi feltételek a következők. a) 
betöltött 17 éves kor, (fiatalabbak a felvételért fo­
lyamodhatnak, de testi fejlettségüket orvosi bizo­
ny it vány nyal tartoznak igazolni) b) erős, egészséges 
testalkat, mely orvosi bizonyitványnyal igazolandó; 
e) írni. olvasni tudás. A tanév október hó elején 
kezdődik s egyfolytában a következő év augusztus 
végéig tart. Vannak fizetéses es ingyenes helyek. 
A felvételi folyamodvány augusztus 15-ig adandó 
be az intézet igazgatóságához, ti szerint On a folya­
modvány beadásával elkésett, de azért megkísért­
heti azt még a fent elősorolt iskolák valamelyiké­
nek igazgatóságához beküldeni, hátha szerencséje 
van s még felveszik? - Alsóbb szőlűszeti és borászaii 
iskolák a következők : a ménesi vinczellériskola és 
tarczali vinczellériskola, felvétetnek: oly erős, egész­
séges testalkatú egyének, kik katonai kötelezettsé­
güknek eleget tettek s az alól felmentettek; ma­
gyarul irni, olvasni tudnak, feddhetlen előéletüket 
községi erkölcsi bizonyítvánnyal igazolják. Az ellá­
tásért 130 frt fizetendő, — a vagyontalan folyamo­
dók a fél vagy az egész ellátási dij alól felmentet­
nek. A tanfolyam egy évig tart. A folyamodvány 
az évenként őszszel kiadandó hirdetményben meg­
állapított határidő alatt nyújtandó be a vinczellér­
iskola igazgatóságához. Itt még nem késett el a 
folyamodvány benyújtásával, de ajánljuk ezt mi­
előbb megtenni.

Bajacsek János urnák Puczó. Szíveskedjék az 
ügygyei egyenesen a Magyar Földhitelintézethez (\ ., 
Bálvány-u. 7.) fordulni. Ilyen czélokra azt az inté­
zetet ajánlhatjuk.

Budapesti piacz.
A gabona ára Budapesten.

Búza c héten: Budapest, augusztus 29.
Tiszavidéki 7B--82 kil. búza ára 6 irt 05 6 frt 50 kr. 
Pestvidéki „ „ „ „ 6 „ 00 6 „ 45 „
Fejérmegyei „ „ „ „ 6 » 00 6 „ 45 „
Bácskai „ „ „ , 6 , 10 6 „ 55 „
Bánsági » _ _« » 6 05 6 „ 45 *
Rozsot mmázsánkint 5 írt 35—5 Irt 45 fcrral fizették.

I sörfőzésre való, mmként 6 frt 90 kr. 8 írt — kr. 
Árpa} szesz főzésre való „ 5 ,. 60 „ 6 „ 30 „

( takarmánynak „ 5 „ 15 „ 5 „ 40 „
Zab mmázsánkint (uj) . ■ . . 5 „ 50 „ • > ,, 75 „ 
Tengeri „ .... 5 „ 35 „ 5 „ 50 „

Liszt ára 100 kgént.
Sz.: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

12.40 11.80 11.15 10 50 10.10 9.70 8.85 7.90 6. 
Buzakorpa finom 3.40—5.10 durva 3.20—4 20 kr 

zsákkal együtt.
Egyébb magvak : biborhere magyarországi 18—20

frt: vöröshere erdélyi 56—60 frt; luezerna-------- frt;
bükköny 14—15 frt — kr.; muharmag----- 24 frt;
mák 17 frt, baltaczim----------- frt.

Marhavásár: fizetnek páronként: Elsőrendű
jármos ökörért 370—385 Írtig; közép minőségű jármos 
ökörért 280—320 írtig; silányabb jármos ökörért 210—250 
írtig; hízott magyar ökör mm.-ként élősúlyban 26 31
frt. hízott tarka ökör 27—31 frt. Fejőstehenek. Fehév- 
szőrü magyar tehén, darabonként 60—100, tarka 
tehén darabonként 70—160 frt. Élő borjú. 1 kgr. élősúlyért 
fizetnek: Elsőrendű borjúért 42—44 kr; közepes minő­
ségű borjúért 38—41 kr; silányabb borjúért 34—3 < kr.
Vágott borjú. 1 klgr. hussulyért fizetnek : Elsőrendű 
borjúért 48—49 kr; közepes minőségű borjúért 
46—47 kr; silányabb borjúért 44—45 kr.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban, 
4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 320—380 
kgr. nehéz sertésért 49—50 kr, vidéki sertés, 
könynyü páronkint 250 kilóig 44' ■> 45kr.

Baromfivásár. Lúd páronkint 2.20—6.00 kiig. 
kacsa 1.20—2.00 krig, tyuk 1.20—1.30 krig, csirke idei 
60—1.20 krig, kapp an--------pulyka 2.50—5.00 krig.

Takarmanyvásar. Réti széna méterm. 2.30—3.84 
kr, frt, mohar 2.60—3.20 kr, zsupszalma 1.50 1-65 
kr. alomszalma 1.35—1.45 kr, zabosbükköny 2.60 
2.80 kr, luezerna 2.50—3.10 kr.

Vegyesek. Szalonna 47—51 kr, csurgatott méz 
32—33 kr, viaszk 1.64—1.65 kr.

Vízállás.
Aug. -8 —2.7 I

Duna: Pozsony
Komárom
Budapest
D un.-Föld v.
Mohács
Gombos
Újvidék
Zimony
PancsovaI )i'onl'iu'u

m é t
2.21
2.40
2.00
1.96
3.07
3.55
3.09
2.H4
1.57

2.11
2.43
2 .12 
1.84 
3.35 
3.76 
8.02 
3.23
1.64

Kraszna: 
Tisza:

1/1 UUivU ^ o
Orsóvá 2.30 2.34

Rába : Sárvár 0.33 0.36
2.00 2.03

Vág Zaolna 0.30 0.38 Latorcza:
Trencsén 0.31 3.31 Ondova-T
Szered 0.22 0.24

Dráva: Zákány 0 A' 0.26
0.66 0.63 Bodrog::

Eszék 1.62 1.67 Berettyó:
Száva: Sziszek 0.61 0.56

Mitrovicza 1.14 1.19
Temes . Kis-Koatély 0.04 0.14
Bég a : Kbszetó 0.37 0.33

Temesvár 0.— 0.—
N.-Becsker. 0.70 0.66 Maros :

Szamos : Deés 0.20 0.21
Szatmár 0.36 0 32

Aug. 28 
m é

N.-Majtény 0.36
M .-Sziget 0.42
Tekeháza 0.24
Tisza-Ujlak U.30
V.-Namény 0.18
Záhony (Cs. 0.3u
Tokaj 0.20
Tisza-Füred 0.48
Szolnok 0.50
Csongrád 0.27
Szeged 0.92
TörökBecse 0.85
Titol 2.39
Munkács 0.32
Bánfa 0.16
Sztropko 
Hoór 0.66
Zemplén 1.27
B.-Újfalu 0.04
Nagyvárad 0.15
Tenke 0.16
Borosjenö 0.20
Békés 0.20
Gyoma 0.14
Déva
Arad 1-30
Makó 0.16

t e r 
0.38 
0.40 
0.24

0.12O.ÜO
1.28
0.60
0.68
0.55
1.08

2.4.8
0.32
0.18

0.66
1.36
0.05

C.A >

0.24
0.16
0.00
1.30
0.16
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Hol lesz mostanában országos vásár ?
Szeptember hó 2 án: Alsó-Némcdi, Barcs, Beodra, 

Bethlen (Szolnok-1 loboka vm.), Csépa, Eperjes, Hibbe, 
Jász-A páti, Kis-Vjszállás, O-Béba, Szabadka, Szol- 
jiok, Temcrin, Vorbócz- és Zsombolyán. — 3-án: 
Apáti (Zala vm.), Dunapentcle, Felső-Vadász, Győr, 
I leg’ll, Kis-Marton, Kőszeg, Belle, Ligcth, Magyar­
os Németh-Szölgyén, Mi szí a. Nagy-Kapós, Nagy-Szol - 
lős. Nedclicz-Dráva-Vásárhely, Nezsider, Német-Boly, 
Nyíregyháza, Sátoralja-Ujhely, Szepes-Várai ja, Sze- 
rednye (I ng), Sikszó, Tápió-Bicsko, Tolcsva, Udvard- 
és Zelizen. ----- 4-en: Vlsó-Zzuk, Bagonya, Gölnic-zbá- 

» nya. líoehstetnó, Jabloniez, Kaposvár, Krassó, Lajta-
Szt-Miklós, Marczali, Margita, Maros-Vásárhely, Ra- 
dosóez, Simontornya, Szt-Lőrincz, Szomhatholy-és 
Zólyomban. — 5 en: A1 gyógy (Hunyad vm.), Er-Mi- 
hályfalva, Füllöpszállás, Kaba, Kis-Szeben- és Na-

IS A 1> HOL I>
A hó és hét ! Római katholikus ,, _ . ,. Görög keleti

napjai naptár r° °S aUS nai> 1 naptár ‘ kel j nyugszik ] kel j nyugszik
j L ] I óra perez | óra perez j óra perez óra perez j

!5. f Katii. Ev. A tiz brlpoklosról. Luk. XVII, 11—ÍR. -- Prot. Ev. Márk VII,: 1—:I7. — Gör. Ei -. Máté XXI, 0: —42

1 Vasárnap F 13 Órán. ii. F 12 Ágost 20 A 13 Sam. f > 4 6 23 5 36 1 38 !
2 Hétfő Zenu Absolon ; 21 Tádé a. 5 6 6 21 5 55 0 48
8 Kedd Albert Mansvet 22 Agáton 5 7 6 19 6 10 3 56
4: Szerda Rozália Mózes 23 Lupus 5 9 (i 17 6 25 5 4-t
é) Csütörtök Viktor v. 1 lerkules 24 Eutyebes 5 10 6 15 6 36 6 10
r> i Péntek Zakariás Magnus 25 Bertalan í 5 11 6 13 6 50 7 15
( Szombat 1 íegina j Regina 26 Adrian 5 12 6 11 7 5 8 54
8 Vasárnap F 14 Kisassz. F 13 Kisassz. 27 A 14 1 Mm. 5 13 6 0 7 23 ‘t 31
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szódon. 6-án : Deregnyő, Kutas, Ruszt, Ürmény- 
és Üllőn. — 7-én: Boldogasszony (Mosony vm.), 
< íyergyó-Szt-Miklós. Nagyvárad, Magyar-Pécska, Tas- 
nád, l jbánya- és Zilahon. — 8-án: Alsó-Nyárasd, 
Apátfalva, Bocskó, Dognácska, Enying, Eperjes, Gyu­
la kész, Maros-Ilye, < hezitálva, Kadvány- és Szt-Elek.

Kis lottó-húzások.

— Augusztus 24. —
Bécs 85 30 16 1 7
Grácz 61 31 50 3 10
Temesvár 57 51 87 73 37

Augusztus 28. —
Brünn 53 52 55 87 58

HETI NAPTAR Sizent-Miliály liava.

MAUTHHER ÖDÖN
magkereskeilese

Szavatolt 1894-ik évi termésben és ennek megfelelő

Őszi borsóit 
Őszi bükköny t .
■ lomok bükköny t 
Csibelmrt . 
.>lnstái*may;<»í 
l*oliánkát . 
Szvnt-Iván rozsot 
Káposzta rrpezót

<í 4 1‘rtvrt
0 4

I5V2 „ 
8V2 „
8V2 „
8V2
w
é SS

»

§0g^" Tar 1 őrépa 111 ag‘ legjntán.yosabl» napi ár szerint.
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#
MAGYAR HÁZI KINCSTÁR

ISMERETTERJESZTŐ, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI IOLiÓIRATOT,
‘S"“— Ä «* »

A-Sf r „

M AGYAR HÁZI K1NC&TAK,
a mely künnven érthető s népies módon, magyaros egyszeraseggel altar lenni
abba, amit manapság már minden embernek ismernie kell, ha csak nemin. .1
arról a mi köriilőUr, alatta ts fölötte \.m. .], ■< ií1leírások kan, megismeitétiElvezeti olvasóit a föld felszínének minden j.onljara eM 1 '"“J, össze’ áHatait és 
a világ összes népeit. azok szokása,t és v.sóletet s bemutatja 
növényeit, a melyeket nálunk nem is ismernek.
«Ä 35TS l «SÄ* mi' » emw* mbig a plnnébik-

ról és azok lakóiról tudnak. , , . , , , „n • .-,s bonalanitás, templomépítés stb.Lesz benne csata, csatakép, ................ honkeresos, nrptrtas, hona ,p »askos
. Mjirv ár HÁZI KINCSTÁR Megjelenik havonként olA MAGYAR HWBMST« hogy ogy évfolyatn ,„| n

Hv,Vk>a/

lOOO
a*"—

olílíiU lesz ia !<><> Képpel.

Méo a kalendáriumnál is olcsóbb, mert
1 :i /)Fi/E ri :si ák a :

Negyedévre .t-
, .. 1 :<í.V«os szám --------- *—•*

A ^latíyarllázl kl.«lfrWn^ iSkaSSc
i ;» v v x 
'élós i*<

íVt ."><) lei-. 
:$<>

A lUci-BM Í.Őíflogve tLmngyaótépnek a feoi kalendáriumon
jóféle magyaros REM-MIAkl, ”;h«l »vönvört szórakozást és lelkiépülest meríthet.íivol egész íven »tÄÄS'ÄÄÄ Äl* ................ mU,«, trí.',is
..»„szfléMk.t i-íálí, rnesík..., .álén,oka., a mélyeknek megfojtó, kozott .dóról ulo.t

""“'"Tóm ”i kíídísek,.,. a melyek meglőj.dinek nevét kiny.....Mja . ........
minden^kérdésre.^híi^eló^fizetó^valarnLbeii^iitbaigazi^v^^telmindenki, a ki ez édes

magyar nyelvet érti.
Az úr mulat rajta,
\ kereskedő hasznos ismereteket tatai benne,

Az Iparos a mesterségek fejlesztésének módját tanulhatja meg belőle,
A gazda lelki gyönyörűségét nagyobbitja belőle,

A nép elfelejti búját, baját ha olvassa,
A tanuló gyarapodik ismereteiben, , i nőkérdéssel is megismerkednek.
.SffiÄ kedves* elbeszéléseket és sok jó tndnivaló. ^ak benne.

__________  „írv, umníimínil_____l.soolJnírfn Árt In 0 rt nhlVíi T íl 3
alokat, verseket, kccives eiuebzoic^cjvuu «==> ......... --

A „MAGYAR HÁZI KINCSTÁR“ szerkesztősége és kiadóhivatala
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Ifmlapest, Alkotinány-uíe/.a ill, sz.

J ^|az eredeti VERMOREL-féle Pplrtir**
IUI PERONOSPORA-PERMETEZŐ f* ^ Ulll

:V; Ára darabonként 21 forint csomagolással. Tartósságát, 
egyszerű szerkezetét tekintve, a legolcsóbb permetező-gép.
Knittelfeldi jegeczes AZFRIN I forint **.■» ki* kgmonkint, 

I-a KÉZGÁLICZ 25 I rt, KAI FIA HÁNCS 75 ki*kg.-ként.

Faj sertés 
eladás.

Poland China, Yorkshire és Meklen- 
burgi kan, kocza valamint malaezok 

jutányos árban riadók. aa
Borjutelep Pilácsa,

n. I). és vasnti állomás Aszód.

Gubicz-fcle gépgyár
jelenleg

I (».yula
gépműhelye és ekegyára

Bpest. l.lpót-körut 30

Ajánlja fa- és vasgerende- 
lyes öntött és kovácsolt 
vas fejti egy- és többvasu 
ekéit; fa és vastengelyes 
taligáit; fa- és vaskeretü 
különféle boronáit,henge­
reit mélyítő-és porhanyitó, 
valamint SACK-rendszerü 
ekéit. Mindennemű ekék­
hez tartalékrészeket, u. in. 
ekeöntvényeket, kormány­
lemezeket, aezól szántóva­
sakat. Ajánlja répamivelő 
eszközeit, u. m.: répaka­
pákat, répakieme'.ő és ré­
parakodó villákat; répa­

fejszéket, répaszelet 
kampókat, legjutányosabb 

árakon.
** Árjegyzék szívesen 

küldetik. "B8 4963

öli t
Irta

Rácz Sándor. 
Ára 1 forint 50 kr.

Amerikai szőlők
irta

<lr. KOBOZ ZOLTÁN. 
----- Ars kíné 1 írt »0 kr.-------

A WHITE ROT
A SZÓLÓ F AKORO TH AD AS A.

Irta :

MEZEY GYULA.
Ára 30 kr.

s

ipe

e

földbirtokokra.
Köletön a valódi becsérték ■/« 
fittéig 90—60 év közti idört 

kótrpenshrn. Bir­
toküt felmondhat 
bár mikor, pént- 
intéeet nem mond 
hat fél. Csekély 

kamattal töke it 
tbrlestU'tik. Lebonyolítót 14 

nap alatt.
8*mmi el ("leget költség. 

Minden felvilágositát díjtalan.
Beküldendő csakis : telek­

könyvi kivonat, kataszteriv. —

Ingatlan- és Jelzálog- 
Forgalmi Intézet,

Buda pest, váczikörut 39
Legnagyobb Incatlan es Jelná- 
Ing Forgalmi Intéaet a monar­
chiában, mely ha tó táp eh és a 
1* f°’.\nt4lv'tfhb földbirtoka-

B
m

Wt
B
B
B
B
B

KLosz mm
fényképészeti és műszaki müintézete

Jlndapest, _ =======
==========^^ •szám clctt
Városligeti fasor 49. -<”
' 111 & íj í,A~.nbau).

Villamos-vasul megállóhely a ház elölt.

Városiirodaarégihelyiségben: Kossuth-Lajos-u. 18.,Lem.

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
i Jutlapesi.

és liir. szabad. Ii:i műszer ipar

XII., IÁ«,‘rej)esi-ii<

MX ,. a\ y

r Saját készitményü. minden- 
1 nemű hangszerek ésazok 1 
kellékei és alkatrészei. Min- 
dennemü hangszerek és /e- 

iY 11 élőm övék javítása és 
. lian^olása szakszerű pon- | 

tussággal eszközöltetik

3(i. s/.

Cs. és Kir. szabad.“éP* „COLUMBUS“
ezimbalomverőfej megszünteti az eddigi pamutozást és ezérná- 
zást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. 
Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint
1 frt 50 kr., 2 frt. 2 frt 50 kr., 3 frt és 3 frt 50 kr. Külön a

„Columbus" verőfej párja 1 frt.
Legaljább I Legújabb!

INTONA ™
Elpusztithatlan aczélhangokkal 
változtatható érczjátéklapok- 

kal és korlátlan műsorral.
Ezen uj találmányu hangszeri el 
minden előzetes tanulmány és zene- 
ismeret nélkül száz meg száz tet­
szés szerinti zenedarabokat lehet
játszani. Ára 12 frt, a kottalapok ■ —   ———
darabja 30 kr. Megrendelések az árak előleges beküldése mellett vagy 

utánvétellel ieljesittetnuk.
Képes árjegyzék: a harminikáról; mechanikai zenélő-mü vekről és zenélő 
dísztárgyakról ; s minden egyéb hangszerekről, hangszerkellékekről és hu­

rokról külön kiadásokban ingyen és bérmeutve küldetik.
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GANZ és TARSA
vasöntöde és gépgyár-részvénytársulat

->. BUDAPEST. -4-
Ajánlja a vas- és aczélöntés, valamint a gépgyártás kere­
tébe tartozó mindenféle czikkeit, különösen pedig a tisztelt 

gazdaközönséget érdeklő következő specziálitásait.
I I I :> < i EK Se ÄE K 16 K ET

paraszt- é.3 finom őrlésre, kéregöntetii sima cs rovátkolt 
hengerekkel;

malmászati egyéb gépeket s teljes malom-berendezéseket,
-------===== TURBINÁKAT =-------

a helvi viszonyoknak mogfelclőleg szerkesztve, mik a vizi- 
kerekeket mind tartósságuk, mind nagyobb hatásfokuknál 

fogva messze fölülmúlják, mindenféle szerkezetű
ZSILIPEDET. ZSILIFKAPUKÄT

stb.; mindenfele átmérőjű
öntött vascsöveket alagcsösajtékát, födélesei-ép- es tégla­
vetőgépeket, czölöpverő-gépeket, anyagszállité-koesikat,

gáz- és petnoíetim-motorokat,
GÁZ-, PETRÓLEUM-KALAPÁCSOKAT

kovávsmiiheiyek számára, mindenféle
szivattyúkat, spiritus-szállitó vasúti kocsikat

kőmegmunkáló-gépeket. kemlerkikészité-gépeket,
GŐZGÉPEKET, UT1HENGEREKET és mindenféle

kőlörő-, zúzó- és aprózó-gépekel 470
utak készítéséhez ;

Mech»arl-féie FORGÓ GŐZEKÉKET,
világításhoz vagy gépek hajtásához szükséges villamosságot 
bármely távolságra vliezvtő dynamo-gépeket stb. stb.

„Magyarország Földbirtokosai“
<• v.i 111 íl mii

tartalmazza Magyarország 100 holdon felül biró összes föld- 
birtokosainak nevét, lakását, az utolsó posta megjelölésével, 
továbbá a birtokában levő földterület kimutatását a szántó­
föld. kert. rét, legelő, szőlő, nádas, erdő és hasznalatlan terü­
let külön kimutatásával, megyék, járások és községenkint 

csoportosítva.

Bolti ára kötve 16 forint, fűzve 15 forint.
a ..Független Újság“ előfizetőinek lapunk kiadóhivatalánál 

(Budapest, üllői-út 29) posta-utalványon megrendelve

kötve 13 forint, fűzve II forint.

Egy jó magaviseletü, 37 éves, erőteljes főmolnár, 
ki jelenleg egy elsőrendű czementgyárban 4 éve 

alkalmazva van,

állást keres
egy kisebb gőz- vagy vízimalomban, esetleg sör-, 
szesz- vagy czementgyárban. Érti a malomhoz tartozó 
összes szerelést és a faragast is. Állását minden 
1-én és 15-én elfoglalhatja. Czim megtuható 
87 K. F. 05 alatt kiadóhivatalban.

nemzetközi gépcsarnoka
t*CNYIREGYHÁZÁN."18
Ajánlja felülmúlhatatlan Zimmermann-fóle sor- és szórvavetögépeit,
hegyes és sík talajra. Sack- és más rendszerű egy-, kellő és hárombaráz-

das aczélokéit, boronák, sima 
szeges, gyűrűs, Cambridge es 
Groskill hengereit. Szecska-, 
répavágók legkülönbözőbb ki­

vitelben.

Daráló-gépek, 49

trolem-itmit,

ó ó
T- ä ! -r

KNUTHKÁROLY
mérnök és gyáros

Budapest, VII. kér., Garay-utcza 5 8. sz.

„PHÖNIX SZŰRÖK“
Elvállal: központi-, viz-, lég, és gőzfűtések, légszesz-és vízveze­
tékek, csatornázások, szellőztetések, angol closettek, szivattyúk, 
vizerömüvi emelőgépek stb.; nemkülönben kőszén-, olaj- es pel 
roleom-váladókból nyert gázok értékesítései ezélzó készülékek 
létesítését városok, indóházak, nagyobb épületetek és gyárak 

számára.
Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készít­

tetnek. — Legpbb minőségű köayyag-csövek raktáron.

*** l*58s*isé kíiléiilegesxiéí'eltl :::
3? l .1 1)0> SÁG! ]%
'{• Valódi párisi szivacskák selyem burkolatban, huzatja

ő — ti írtig. — Valódi angol és íranczia gummi és hal- ti? 
íít'hólyag 3—8 frt;g. — Pely-Porus (női különlegesség), 

100-szori használatra, darabja 2—2.50 kr. —- Capot- 
*4 americaincs 3 és 4 fi t. Ajánlja továbbá valódi amerikai ti? 
i*% ruganyos és angol aezélrugó sérvkötőit és mindennemű

bet gápolási czikkek, a legjutányosabb árban kaphatók. \t. 
ÍO j'rtnyi megrendelésnél 10" ~nyi árengedmény. *7?

IST VAX, kötszergyáros 
Budapest, Kerepesi-ut 53. , Mtlnpele-szilleä átrlh4

Vidéki megrendelések lelkiismeretesen, pontosan és 
titoktartás mellett eszközöltetnek. 77

♦ 3
i**

.*. .♦. .*. .». .*. «». .«.
«*• •*» **• •*» ■*' **• * * *
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HALAS SZEREP.
Regény. Irta: Erdélyi Gyula. Ára 30 kr.

KOSSUTH-EM LÉK,
I.mlékkönyv Kossuth Lajos életéről és sze­

repléséről is képpel.
Irta: Clair Vilmos.

A „Kossuth-Emlék“ tartalma: 1. Kossuth 
Lajos élete. '1. Kossuth a szabadságharezban.

Kossuth otthona. 4. Kossuth családja. 5. 
Kossuth nótája. 6. Adomák Kossuth életéből. 
7. Kossuth gyermekei a fogságban. 8. Kossuth 
kezeirása. Áru 3,1 krajezűr.
A megrendelt könyvek csak a pénz elöleges be­
küldése mellett küldh< t az utánvéte­
lezés esetleg kétszer annyiba kerül, mint maga 

a megrendelt könyv.

iniiiiíiiiiiiiiii
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„Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapest (Köztelek).


